
Rimaszombat, 1909. május 30. 22. szám.

Szerkesztőség :

R im aszom batban ,  Erzsé
b e t -t«*r 9. szűnt. Id ő  i n 
tézendő a l a p  sze l lem i  
részét é rd e k lő  m in d en  

közlem ény es levelező*.

Bélyegtelen levelet  

nem * fogadunk el

kézirat«’! nem adunk vissza.

A z  előfizetős d i j a  :

Kiró*/ évr* . . 8 korona,
l éi évre . . .  4 korona.  

j*\ N«gv*déviv . . 2 korona.

! Egv«-s '‘/ám ár i 20 filler.

i

Harminczadik évfolyam.

V Á R M E G Y E I  K Ö Z L Ö N Y .
A Gomörvármegyei községi- és kérjegyzé-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :  K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

K i a d ó h i v a t a l  :

Rimaszombatban, Erzsó- 
bet-ter 9. szám alatt  a 
könyvnyomdában. Ide  
intézendök a k iadóhiva
talt  il lető előrefizetés, 

hirdetmény, nyilttér  
es egyéb felszólalás.

Ismeretlen kéztől és névte
lenül érkéz«'* közleményeket 

nem adunk ki.

A  hirdetés d i j a :
Eg y  liánnnhasábos petitsor 
térfogata 15 fillér. Több
szöri hirdetésnél árkedvez
mény. Nyilttér  sora 50 till.

E l ő f i z e t é s t  * i l f o f £ R c l  r  • • G ö m ö r - K i s h o n t “  k i a d ó h i v a t a l a «  nom külém lM M i m in d e n  I i .m z .mí |><>st;ihivatal. az  e lő f iz e té s  l(í< fezé Isz«T iibbe ii p o s ta u ta lv á n y o n

•to. H i r d e t é s t  c s a k  a  k i a d ó h i v a t a l  v e s z  f e l .e sz k n z u

1 ’ iin kösd kor.
A nin t*lk<*z«l<xlik. az é«»i inai»* esinizéis-• •

nak. sarjadzíísnak indul. a szellem bontogat jn
sas>z;írnyait és nit^próbéiíja kitndn.i-e bontiikozni
a séirtrnlvó le n vü<ö»zi> öl«*lés«d >ől. vai»'V tinim-e • • "  ™ > «'
azt î  ^alsikjsitn] megtisztít vn m acával emelni 
acthrri utjain ?

• •
A töltéinuidntt l dvözitő ellm ^vtn tanít\;í- 

nviiit, m iután eloldi int,i»,inuingatta maiéit e<»ve- 
seknek t*s csoportoknak. miután látták ót százan 
mt*o- százan, miután kézzt dtou-lmté» módon 1 m• 1 >i- 
Z(»n\if(»Yta nekik. 1hm»*v a iniiua testi vnlóséméibnn 
áll előttük. ..mert a léleknek nincsen liúsa és 
esi »nt ja. a mint léitjéitok. Imjrv nekem v a n ” . Ks 
iir\ a történelm i b izonyítékok olvnn erejevel 
vette körül a trdtániadás világraszóló csodáját. 
Im»o \- a vva l szemben a tagadás konok memítal- 
kodott>áy jelleget ölti m ayára. Iy\ a történelem 
>ziuterére lépve éybe emelkedni készül és vigasz
talót ijrér h íveinek, aki majd velük lesz és
eszükhe juttat inindeiit. a mit mondott nekik.

• •
Szükséges volt-e az l dvözitő töltámadása 

é> m envbem eneteie? A ki e kérdést teszi, az 
ni m érti az emberi természetet és nincs tisztában 
a vallás m ivo ltával. Az il\en  azt hiszi, lioyv 
hohUuyaras bölcsészetek ábrándozó té telei képe
sek az einiM-rróiney mozdulatlan restségéből
h lk i eneryiát k ivá ltan i, az ilven  azt gondolja.

• •

hoo\ lehet a s/ép viráyot töldbciiótt y\í»kér nélkül 
is termeszteni és államié» viru lásra b ind . Neki 
tetszenek a keresztenvséy erényei és emelkedett 
szelleme, de azokat csak m ayiikhan szeretné a 
csodás isteni ténvek erős • »•vökére né lkü l! Aa *
racionalizm us hiú ábrándozása ez. a m elvneka
ro z k e te y  kezeiből e yvp ár é\tized alatt képesek
a m aterializm us iránva i k ivern i a bibliáit és*
tbldrcdöuteui az eyész alaptalan ábrándozást! 
IIv en  vallással nem lebet kilépni a töiney közé. 
ez csak eo \ -két em bernek ideiy-á»r;íiy való szel
lemi élvelódése lehet, de nem állhat ki a tör- 
té*nelein sz ínterére!

Azok az emberfölötti ténvek teliéit a toltál- 
madárban, men\ bemenetelben, a Wyasztaló Szent
lélek erejében a keresztén Vst'«r yv íikerét alkot-

• w •

jéik és add iy él a kereszténvséy. a meddiy ezt 
a inéi»i*\*ózé»dés erejével hiszi es va llja ! ha ettől 
elpéirtolt. m eyszíinik ténvező lenni az emberisé;»* 
«•htében.

Pünkösd ünnepén elemi erővel törnek eló 
a lélek erőteljes nv i 1 \ám ításai. Az előbb yyáva  
apostoluk. a kik • Ié*z11s eltoyatéi>akor szétiutnak. 
most nayv  b á to rsá g a i va llják , lioyy  ez a szent 
és iyaz tanité» hdténnadott halottaiból, a minek 
mi — uyvm ondják tanúi vayyu n k  és liojry 
jól érveltek, m utatják a következm ények. Tő im - 
yesen hozzájuk éill a ha Ilyatósáy és hisz annak, 
a kinek töltámadásáról ennvi ember tanúskodik, 
mert ebben látja az isteniséynek a tömegre is 
haté» le ynvoinatékosabb iyazolását.

Hiába iy\ ekszik azután a zsinayóya m in
den hátaiméival lesújtani és e lnyom ni az uj va l
lás hirdetőit, terjed az a haláliy ható iney- 
yvéízéldé'S erejével és azt mondják a hirdetők: 
..nem tehetjük. Iioyv azokréd hallyassunk. a miket 
saját szemeinkkel hittünk és fü leinkkel hallot
tu n k ". K iterjed az nj vallás a poyányok közt, 
éithatja és á ta lak ítja  az erkölcseiben züllésnek 
indult római viláytársadnlm at. very« a Ive annak 
förtelmes karjai közt és szeliden. ádáz fanatiz
mus nélkü l szemére liánvva  annak borzasztó 
roinlottsáyát. a leynayyobb  üldözés tíizében éyi 
an yva lo k  le lk íile téve l á llva , nem yyü lö lve . de 
m ind iy szeretve, készen a maya lelki mayasla- 
taira emelni az ellenscyet es ta jla lva  annak 
ineyátalkodott yonoszsáyáit, a m ellye l a megis
mert iirazsáy ellen tusakodik.

Nem o lyan volt ez a tanitás. mint a klasz- 
szikus bölcseké, a kik iyy  szádnak: odi profa- 
1111ni v iilyus et areeo. azaz m ayva ru l: „yv iilö-• r ,  r* .

löm a profán tömeyct és távol tartom ” nem.
ezek meyértették jé»l mesterük szavait: ..jöjjetek
hozzám miiidnv ájan. a kik fáradoztok és tér*. .» •
helv e vayvtok  és én meyenv hitelek titeket !" 
K vve l az e lvve l üvéíznek a vilémon.

*

A piinkiisdi ünnep általános tanusáyai mel
lett különös értelme is van a mi mai pünkös
dünknek. A tek intélye* református vallás tanéi* 
rainak orszáyos testíiletet foyadják be ezekben 
a napokban városunk falai és mey vayv im k  
róla ”  v ó'zöd ve, hoyv «»r* »minél üdv'íizli okét k«"»- 
rüükben városunk k«”rz«”»nséyének apraja-nayyja. 
hiszen é»'k a tanítói tisztet töltik be müveit tá r
sadalmunk réteycibcn és iy v  annak a szerepnek 
tólvtaté.i a mai társadalomban, a mit a Szent- 
lélektől ihletett apostolok megkezdettek az első' 
pünkösdkor az eniberiséy k«"»rében.

M anapsáy inén* annyira  szétéiyazódott a tá r
sadalmi élet. anny ira  fejlóihut a haladé» tudo
m ány. ho” v eyv  kézben nem lehet annak áya- 
zatait központosítani, d* annak éiyazatai. a tu- 
doinánvok szakaszai név. á llanak eyym ással e l
leniéiben. e>ak a szil K i.i i«»k»»rü leifoyas v is/a 
éit sajéit koponvájának s«‘»tétséyét a tudom ányokra 
és keres ott ei» v oldalú, niesterséyesen üdidézett 
és kiélesitett ellemiiomhíso‘kat. a m elvek nem 
az iyazsáy leikétől valók.

Ma is azon az alapon ki ll á llan ia minden
tudom ánynak, a melven a múltban és más ala-• •
pót nem adhat senki a krisztusi hitnek, mint a 
a főfő szegletkövet: Jézus  Krisztust.

A társadalom már nem o lvau  eyvszerii többé,• • •

mint réyen volt. a tudás terjed, a technika viv- 
m ánvai kénvelniet és y v  or saséi i»ot visznek be 
az emberi társadalom müveibe, a társadalm i tor
náik áta laku lnak, de a szcyletkő mai napon is 
az. a mi két ezred év óta és jobbat á llítan i
senki sem képes.

• • *
l dvözöljíik a haladás apostolait, midőn fái - 

radsáyos .nimkéijuk után r»sszejí»nnek az eyész 
in ayva r haza területéről és itt a református va l
lás aeyis/.e alatt tanácskoznak azokról a iné»- 
dókról, a m elyeken a tanitás iiyvé t előbbre vi- 
hetik, a tudást sikeresebben k«»z«"»lhetik az em
beri séy m ay va r tay ja ival.

I dvö/Jet nekik pünkösd ünnepén ! J á r ja 
nak a Szentlélek szellemében, a m ely a szere
tettel tanité. lélek erőteljes mey nyilatkozása. 
Isten lioztsi okét ! — hz—

Az országos ref. Tanáregyesülot rima- 
szombati közgyűlésére (1909. junius 

1-2 .) jelentkezett vendégek:

( sollt' ts József, n«*je és k * * t
k isidd » fia Sár« »s patak Meny«'* Méla

1 »i)lllh\% Lás/J.'i if‘ Ü lje Eszenvia ( i villa•
Ki<> Ern*» «'s nej»- Fápa Szügyi Zsigm<»nd

N é v Honnan? Elszállásolva van: 90 ( sík Dánod 9»

h«»czy F« reuez elnök 1 >rbr«c/«-n Samar jav János Makv F tvána ( f yöiikw
's. Szab.’» .l«,»/si-f toj. gyzö 99 hr. V»t «*s Samu Mem* Kálmán ••

hr. Szabó Márton k. jegy zó •a 11 »ingái ia-s/.áll«* < ivinióthv Jenő
a a'

•
ff

K iib sá i Em ire m \ ozárv Méla
a

Adám József f*

Siuka Sámlor abduök m Samarjav János 9:» l»r. Matta István 1 lékés

l»r. Nagy /.sigun»ii*l 9| (icileou János l»r. Hajnal J«»/.sef «•

T'U'ök IV te r •• Szakáll Amlor l»r. Mös/ö.rményi (iéza Kecskemét

M»»«*si Sámlor m Hágón Lajos 1 azeka- F«*r«*uez és b*ánya 99

l»r. (iu lvás  Utván p«'nztárn«»k f9 Sz.«»im*lnoky Antal l»r. (»arz«'« Méla ••

K i’Cskeim'tby M. Lajos 99 K«'«nav (.vu la• a
pio Jim k (‘r Lás/J.'t és nej«*

I I .  Nagy Klek 9% Szakáll Amlor Katona Mihály m
(»s\áth (»«l«*n 9» Ka k*»t tv a y Laj«»s Hajdú J  ózsef ff
h í. Szi-remley IU*la Szakáll \ ineze Majtbényi András Sza tímár

hr. Csűrös Fer«*nez 9» ff 99 Hatvani Mt'da ff

Kazay Sándor m 11 ungái ia-s/álb'« 10.’» Mátray Lajos m

Halász Ik 'n rs 9* Ivauyik  (iyörgy Hat gimnáziumi tanár lla jd iiiiáuá

(»láb ( iálmr 9* 99 ff Nagy Lajos Sárospatak

doth M ihály 99 < »zv. Lis/ka v J.-nó Farag«’* János Fápa

Menkó linn* Nagy körös Mák sav .l«»zsef
*

N a g y  Lajos Békés

h r. M. .loó Imre ff fi ff 110 Mujk Méla Karezag

Kévés/ Kálm án Kassa Dr. Meskó Miklós Horváth Ferencz n

■J.’> I >i\ Lak«» l**'la 
I >r. Ka Lucián 
T in in  Ete lea’

l 'i/m ailia Laj*»- 
hr. Autal lii'-za nk liiük 

fio Lie/. Uácz Kálmán 
I». I ’app István 
Hamar L tváu  
( ’sörös l*ál 
hr. Ii<*sscuy i Lajns 

öű Uutyka lk»Mi/>ár 
S/mnl»atliv Kálmána

hr. Kavns/. Árpád
Nvus/tav Antal • •
Tíirök liva .la i

lo llorsu- Káro ly 
Uartck Laj«»>
Ucrnátli

t fS/atniarv Akn-a’
I árkán \ i < *vörg\

Iá  hr. Kálm án .lám**. 
hcák Lt\án
> I M I *  . I •*/**« t

Sáringer János 
Marin Jenő  kft családtagja 

á«» Kt*n*kc> Amlr.i'*
Kim  - I ivula

a

hr. Moth litván
i »I . Mt’IIRO t láoill
Méc*.er .Ián«» 

áá Kerekes Krnö 
hohai Sándor 
Majk«> V iktor
Ady l«*ijos 
láigarasM Albert 

i»n Lá/.ár l-t\án f ■* tia Lt\áu
F* »garas-* \ Móla• %
lla lm á.rvi Antal «•< m j* 
S/«’kcl\ « »döu 
Molnár Kár*d\

• iá V eres ( iá bor 
I i Iáss Ferenc/.
Csutak Vilmos
Horváth Jóy.srt 
ti villa  v Kálmána V

7o l siky Lajos fs neje 
K'iburi János 
Tr«'»ziu,r Lajo*.
Nagy Fűdre neje 
Kiss Tamás 

7á Fa ál l i  liszt á\
Mánvai Sándor 
Mmmic/c /signioiid 
l»<>dnár Mcrtalau 
hemeter h tván  

st» hr. E r ii vei István 
Farkas Lajos 
Muzsi János
hr. Nagv Sándor n«*j«* 
Szilágvi <i»'za 

>á Maiiga Sámuel 
tiöne/v Jánosa
h í. Szalui Sándor »'*s k«*t 

családtagja 
Kiss Lajos és neje 
Csorba t.v«”*rgv% “ a

Mudapest
**

Szás/vár«»
H.- böszörmény

r
Miskolez
Mudapest

Mezőtúr 
K isk liubala-

K«»l«»/.s\ ár

K isiijszállá*

Zilál.

Horváth Albert 
llungári-szálló 
Molnár J'izsef 
t iondkievies I Vrenez 
S.m iarjav János
< iondkievies I Vrenez 
Mólnál' József

fi

(iaá l Kmil 
E lnöki Adolf

r> n

ll«*kseb Mcrtalau 
M »ndada József

m 1*

Sátránv Imrea

hr. Kovács Lás/Jó
< »zv. Kozákuú
l l \ ári Fereuez 
llungária-szálló 
K<nnároiu\ Cezaa

fi

«»zv. Bánbidim* 
Lengyel Iván

f* fi

hap'V József 
Hungária-száll»*
Fáim  Nándor

fi fi

. - • • • m •» >/. \ . t i  sZUl VI .*1. nr *
Nárav Albint 
t »zv. V izv Jáiiosm*

ff ••

V aj«la István
m ••

S/tMiian Endre 
Kalla «i»’*za 
S/éniau Endre 
Terrav István 
l»r. V rrrs  Saum
< »zv. I rhán F.-ne 
l»l. Törköly Jozsel 
T »inpa-száll*'*

•• ••
Kerekes 1 »e/.s<»
Dr. Zelierv István »
tíed ilh  tiéza
Sütb i’ö István
Siítlter; István
hr. líáróssv ti villa % •
Kert‘k * hcz.sö 

l»r. Zelierv Istvánmr
Sichert Káro ly  •
T'jnipa-szálh'» 
K.ikottyay Lajos 
T* nupa-szálló 
t »zv. Terhes Fáim* 
Lcuner (ivu la

a

Tompa-száll»'»

.  Ozv. Végit M.-né
f• « f

M.-\ásárhel\ Moldvai Mcrtalau

Nagx ell\ e«l

S/epsi->z.-( i \ 

M.-x ásárln Ív

ll.-v ásárhtdv

Sárospatak
Misk.de/

F«»ngráez h» /s.".
Menmlek «>villa
T irnvev János 

• »

fi ••

Tompa-szálló

hr. Schlner Mór

Itatta (.vö lg y  
Miaun ( í vnia 
hl. lnstitórisz Em in  
Fogát ív Utván 
Varga Lajos 
Tompa-s/.álló

Y> fi

\ a r g a  Lajos 
Kerekes M<»riez 
I j. «Ír. Törk«'»ly Józset’ 
Kolm  Albert
Los ka János 
Jurecska János 
hr. Meskó Mikh^s 
llungária-szálló 
Hermann Vilmos 
Sam arjay János



Ki«s «»«l»’>n /*> m*j»* Kán-S/..-M. S/./|i|;ik\ L.'iJ ok

l ‘.ítk;iv Imit* m kovárs ( »»'za
.\|K.-tol Pál 99 99 99

II.*» r»;’»llior\ Amim kt'smárk Ktln*\ Frijry»*^
1 »1. l . S/.í i Im*» 1 *íii• *- t's mjt* H.-böszörmény Tntli HŐ la
IU 1 ÍS  F»*r«*m*z 1 ng\ár k'otll (•«•/.;»
M itfnvifS («Villaw Misknlcz Itoilor István
S/il;i^\ i 1 »« /.-«<’ » 11 .*«j« 1 ii náná- T»»ni|»a-*»zállő»

lg«» k irá h  sántlnr 99 ** 99

L f iig v f l Kinin* 99 9• 99

\ Sámlor Mtzötiir Síi«»"* »«VII la
1 l«»ss/ú l.;ijo> •• «• 9»

Je im i l'á l k • »‘-kl lllót Uraim Sáml**r
1 g.”* M.lMrr 1 »«*/'*•» «’-nruf" l\om.in*m\ tó'/.;

F f jr s  \r»n V l-  VfllN « ti « >z\. Uánlii«li iő
(ó"»im"»ri .lám»» K|'«rj»‘*> 1 »r. W. ll rutin \ i

F e n t e b b  el«»s»»rolt v e m ló g «kii ik  ;i llé tto i l a p  ló
111; I! I jőnek városunkba. még | m*cI i i: részben a »l<*li ( 12 
órást. részben :» délutáni vonatokkal. A hivatalos topni 
tatás héttőn ti óm lő  pefczkor lösz. im*lv alkalommal az 
egyesület tiszti kara top megérkezni. Azok. a kik foga 
taikat voltak szívósok tolajánlnui, lolkórotnok arra. hogy 
a vonat érkezések id«*jér<* fogataikat a rendező bizottság 
rendelkezésére l»«»esátnni sziv«»skoiljonok. \ alősziuii, hogy 
az esti S és \) órai vonatokkal i> többen tódnak meg 
órkozni.

Fgynncsnk l»étf*»n osto 8 /»fakor ismerkedési őst 
lösz a Hungáriában. molvnok sikoro <‘rd«*kében óhaj9/ •*
taiuló. Iioirv azon a szívós házi g.azdák vend«'kg»kikkel *
együtt rószt vopvonok.

Felh ívjuk közönségünk figyelmét a k»*d»li nap 
pr«»granimjára. moly ntnncsnk mozgalmas, hanoin mimlon 
tokintothon érdek«*s lösz. A közgyűlést ívggel ff órakor 
isteni tiszto|«*t előzi meg. ino'vot f linkt István lóg tar 
tani a rőt. tómj»hnnhan. Közgy ülés után a tanaivgv«* 
sülét gyönyörű koszorut helyez ol a Tompa szoborra: oz 
alkalommal Sinka Sám lor d«kbreezeni tViiskolai tanár ion 
niomlani rövid heszéd«*t. A rőt’. «kgvház ó> a főgimnázium 
által ailandó közt In tin a főgimnázium tornatornióbon 
terítenek t«»I. A k*»zobóilon hölgyek is rószt v«*>zn«kk.

A \ omlói:látó napot a nintsl/li/ topa botójozni. 
melyet az idegtűi vendégek szórakoztatása o/óljáb/»l ron 
iloz a holvi bizottság a Hungária nagvt«*rméb»*n.

A topul»» bizottság oz alkalmat is tol használja 
arra. hogy mehkg köszönetét fejezze ki mimlazoknak. a
kik szivességükkel ós ohizókonvsóniikkol lohotóvó tottók%•

azt. hogy «*gv intelligiuis országos to>tiih»tot városunk • *
tálai között magyaros vond»‘gszeretottoI to lu lhassunk 
ós elláthassunk.

M c r í r k r k  i« lö s / a k o s  liit»*l< *sit»W .
A rimaszombati állami mórtókhitolo'itu hivatalt/*! 

vott értesülés ó> az időszakos hitolositósro kibocsátott 
hmlotnión\ utján a következőkre hívjuk t«*l az ailásvó 
t• • I alkalm ával mértékeket ós mór»it*szközökot használó 
közönség ti*:volmót:

Az l!Ml7. évi \ . t.-czikk ós az annak végreluijtá
sára kiadott romlolotok órtolmóbon b'imaszoinbat r. t.
város, a rimaszóosi. riniaszoinbati »’*> tornaijai közigazga
tási járások területén lak/» ós közforgalmú mértékeket
«*> mor«»o>zkö»zökot használ/» tolok korosko»h»k. iparosok
stb.I f«»lvó évben először tart»*znak időszakos hitelesítés •*
bon rószt vonni. Kzon időszakos hitelositósbou val«'» rósz 
vótol bejelentésére jelentkezés lapok szolgálnak. molv«*k 
a községi el» J  j«ár»'»s«ág»»knál holvbou a polgármesteri ós 
az állami mértékhitelesítő hivatalban díjtalanul kaplui- 
t»»k. L  lapok t»»lyó óvi június hó 2» ig moirtolohion azon 
hatóságnál nyújtandók I»»*. a molytól azok boszoroztottok.

Az időszakos liitel«ksitesiv kötelezett tolok mórt/'k- 
jóik hitelesítését a hirdotmónybon közzó t»*tt pótdijuk 
• helyben b. vidéken ’Jő  korona ós eseth*ges nudlók 
k«»ltsoLrok m egtérítse  tojóbon a holvszinon is iirónvolho 
tik pl. állandóan tolállitott hídmérleg hitolositó>o.

IIitolesitosi központok. melyekben a tolok jelent 
kozósi'ik alap ján a mórtókhitolositö közút ja alkalmáv al 
ívsztvenni tartoznak :

Rimaszombat r. t. város: Ajnáeskö, Feled, Ikátka. 
1* els»’»bal»»g. Felsö|inng»»ny. Jánosi. Kimaszées. \ árged«* 
riinaszoosi járás: Forgácsf.alva. Kh*m'»ez, Nagvsznha. 
Nyustya. topván , líimabánya. líiniakokova. Rimaráh»», 
I iszoloz rimaszombati járás: Air^tolok. l>ánróvo. tiiim ör 
táp*, f Munörpanvit. Ilarkáos. Koloniór. Futnok. Ua^álv. 
Szkáros. Tornaija tornaijai járás.

Azon közsop*k. molyok hitolositósi k«zp»»nt»»kul 
kijídölvo nino>»*m*k. a h»»zzájuk h*-k»*z«*h-bb os»'i k»'»zpont 
hoz tartoznak. A hitolositós időpontja a nvár tolva 
mán külön hirdetmény utján tótotik közzé. nuJvb- I az 
o«rvos k»'»zso^ok érd«akolt közönsóp* nio^tudhatja. h»»‘:\ 
hol s m»*lv napon koll mórtókjoit bomutatni.

.b*lontk»*zni a hitoh*sitósbon rósztvonni tartozik 
mind»*n a k»»ztori:ahimban mértéket és mérőeszközt hasz 
náló tói. t»*kintot nélkül arra. hop\ mértékjei m ikor vol 
tak lepiitöbb hitel«*sitv(* tehát az oz**n óvl»en hit»*lositot 
tok is. l.zon időszakos hitolositós alkalm ával a mértékok 
♦*s móróoszküzök op\ kiihüi. uirviu*vozott id»»szakos hit»*
I os it ősi \ »ólyepot kapnak ipaz»»lásául annak. In»pv a köve 
tolményoknek moptoleliiek és a két évre os»"» hit»‘lositósi 
díj bolizettetett. Az i<h»>zak»»s lnt«*losit»*> befejezte után 
az id»»szak»is hitolositósi bólv»*ppol ol m*m látott mérté 
kok <*s méro4*>/k»'»z»'»k használata kihágást k»’*poz ós JOU 
koronáip t4*rj«*<lln,tö pónzbi'int«*tóssol biüit»*tt»*tik.

Az időszakos hitolositós dijai ós epvób tudniva|/.k 
a hirdotnuuiN bon r»*>zl»*t»*son koz.öltottok, miért is a mi 
előbbi jelentkezés ozóljából, annak iiukptokintését ajánljuk 
az érdekelt k»*zöns»»p Hír'velnmbe.

IIir»'k *‘s v<*2v»*s»‘k.
Olvasóinkhoz. I isztelottol t»*lkó| jilk lapunk 

minda/»»n »»lva>/»it. kik mép az olöfizot«'»st mep m*m uji 
t»»tták. avapv hátralékaikat ki nem epvoiditettók. h»»«»v 
upy az előfizetést me^ujitaiii, mint a hátralékos elötizo 
test kiepyenliteni szíveskedjenek. risztolottel

a w(íÖ iM Ó K  K lS | l (  >NT kiad»»hivatala.

B o ld o g  ü n n ep e t !  Lapunk olvasóinak és mun 
katársainak boldop pünkösdi ünnepeket kívánunk.

T an árgyü lé s . Az orszápos retbrmátus tanár- 
epyesülot városunkba érkt»z/» tápjait, szívélyes. inapyan»s 
vmulépszeretettel topadja közímsopiiuk. Ih \  l\o rn rs  László 
p»>lpánnester ih»bsz»» utján tólhivta a lakossápot. Iiopy 
a vendépok tiszteletére házaikat kills»» dísszel és nem- 
zotiszinü zászlókkal lássák el. A 'ljt t t i l ' / ' i f ktifsti- 
í  r/n /t is a lnm ítsiít/os rs h ll'i S ir z i lm fh'Hi í ’, llir/t/rl’i't / 
f a i r t *  n m h tfr i n l.it  f iír t  in  n ti/ n /  i'os^<ítt t j i i lm rs  /ő/róc ö lj tik 
n íro sttn k  tn/ni f ö :n t i ! Vonuljunk ki tömepeson iülvöz 
l«*stikr*‘. s íliszitsiik tol házainkat !

Szem élyi h írek . IVrr:i/ I tones örnap\ a del» 
r»*«*z»»ni méntelep parancsnoka tbly»'» In» J7  ón városunk 
ban időzött, s délután tovább utazott.

/*itksi/ József kassai kir. töi'ipyósz »* héten váró
sulikban idöziítt az itteni kir. iípvószsép meirvizspálása*
ezéljálu’.l. A kir. töiipyész példás rendet talált s ennek 
kifejezést is adott dr. Mrsztiros István és l'< Hffiffi */ La 
jós kir. i\pyész»*k előtt. A k«»zszor»*t»*tm*k örvmido kiváló 
tinóm modorú f üípvósz tV»isp;inunknak volt szivestül látott 
vondépe s I. hó 28-án utazott el városunkból.

É re ttség i  biztosok. A napyröezei kenaske 
»h'lini iskolában tóiv /» <’*v b»*n tartami»*» érettségi vizsgákon 
bizt»»s«»kként lopnak miiködni: dr. I\ ftt/ntf/tt/ Jenő  buda 
pesti miiepy(ktemi tanár és »Ir. Stit/th  Ipnácz miskolczi 
k«*resketh‘lmi és iparkamarai titkár.

A  negyvennyolczas honvédek múlt hótni
Iimlap»*st»*n »»rszáp»»s napvpv illést tartottak, molyon a 
napv idők élő pömöri tanúi közül . I l><nn/i Fá i nyup.
vármou voi főim v ész ós Jn r : ió  Fá i nvup. városi mérnök•' • * #' •
vett rószt.

A  h ír lap k iad ók  múlt hót»an l»udapest»ni mep 
tartott mszápos k»nipr(as^zus;in dr. lurmíth István »»rszáp 
pyiilósi kópv isolőt a választmány lapjai közé választót 
ták mep.

E s k ü v ő .  I ttrt/tt f ívnia jém*i körj»‘pvz/> loly»» lm 
J.» ón eskiidíítt «»rök hiisópet .Aó/// l »*r»*ncz almápyi kör 
jep\ /«* szép »‘S kedves leánvának: In  mi a ni". A polpári 
házas>ápkötóst th n íf l i  I k*ini**l tViszolpabin» vópezte, m»*lv 
után A rttsjtt/ir:k// .bános ep\ házasbásti phd)áin»s áldotta 
mep az uj párt az almápyi non. kath. t«*mpl»»ml»an.

Kinevezés. Az ipazsápiipyminiszt<*r »Ir. ló r i *  
Fereimz miskohv.i kir. t»n*\ónvszóki jopi:vakornokot a 
napvröezei kir. járásbir<»sáirhoz j»*p\z»»vó nev»»zte ki.

M a g á n ta n á r i  m egerősítés. A  napyröezei 
származású »Ir. Knltiiuji Fái kiváló speoziálista orvos, 
ki a szülészeti és nöpv/.pvá>zati tanszék m»*ll»‘tt Innia 
pesti «*py»*t<*iimn mük«»»lik ós mapáutanári kóp«*sit»*st nvert. 
ezen kép»*sit«*.<»• most l«*pl»ilsöbb nn'perösitést nyert.

M u la tság .  A helybeli szab/» iparos itjusáp t. 
hó Öl <ui. jnittküsil imísoilmijij'ijf a ln*lyl»»*li iparosok nyug* 
ilijintózmónyo javára a Szócl»en\i kertl»en népünnepélyt 
r»‘iul»*z külön t«*l»* \ »*rsenyekk«*l »*> tancz»*zal »apvl»ek»’»t ve. 
A mulatság Ő »nak»»r koz»l»»»lik : beléptidij: a nópünm* 
pólyre 10 till, a t/uu'zvipahnnhoz kiihüi SO fillér.

G ondnokság i ülés. Múlt sz»>mbat«»n délután 
az állami polpári ős el»*mi iskolai gondnokság L itb ír s  
tíóza »*lnöklósóv»*l ülést tartott, nmlven a polgári iskolai 
iipy«*ket hntlmmi t í»*za. az »*h*mi iskolaikat Mnt<»lrs// 
Fái és l\’irkölt/ József ipazjat»*»k roh*rálták. Megállapí
tották a tanévzár»'» xizspák idejét »’*s r»uidjót. a jövő »*\ i 
kí»lt>»ageh»irányzatot stb. K  *z«‘rd»*ku a gondnokság ha 
táro/.atai k»»rül krd»üi«»sen az. Imgv miután a jövő tan
évtől kezdve már csak őo tiller •z»,<lln*t«* a növendé
kektől beiratási díj ezimén. az ed«lig t»*j»*nk»uit fizetett 
J  korona tanszerilletménv is »*lmara»l. a gondnokság 
telirat utján kerelnn*zze a J  kor. sz»*»lhet»*s/*re az <*nge-
i lél \ t. továbbá az is köz»*r»l»*kü, hog\ a tiuisk»»lában a % • •
j»’»vö tan»*\b»*n olyan tulzsut»»ltsáp várhat»'», hogy parall»*l
<osztályok l«*tesitési‘, cpitkezes »■> »*pv új taner«» k»*r»*l
m»*zó̂ <* válnék szük>óp»‘ssó. Miután «azonban ez»*kre nem
számithatunk, s a rinuiiamástálvi gyi*rm»*kekkel »*gvütt

. * .

mintegy S80 n«»\»*mh*k má>kóp »*lh»*lv»*zln*t«» mun h*sz. a
p»»ndm»kság ert«*siti a kir. tanl<*lügyt‘l»»t. Iiogv az állami

• •• » .

«‘huni isk»*la mun lesz abban a ln*lvzetl»en. hogy az 
1000 1010. tanévre a rimatamástalvi pverm»*k»*k(at be
t»»pa»lhassa. annyival kevésbbé, imu*t alig tud a helybeli 
pv«,rmek»*knek lu*lvt adni.

N ö egy le t i  közgyűlés. Iíimasz»»ml»at ós vid»'*ke 
jótékony m»epyh*t»* óvi r«ui«h‘> k<‘»zpviilósót június fi án 
d. u. i\ »'»rakor tartja a lakarókpónztárban Smumjtu/ 
Jánosm* <*lm"»kh*só\ el. A  múlt óvi számadások «adatai 
szíuánt a humánus »apyl»*tnek összes lu*vót»*h* 12780 k»»r. 
<s .> ti 11»u*. kiadás;i aall kor. .>N fillér készpénzz»*! epviitt 
ugyanannyi. Lbbcm b»*nl»»plaltatik a »*s»*l«*dk»'*pz«». Nap 
közi otthon, karácsonyi felruházás >lb. kiállásai is. A(M

vngv»»n 12.>0 k»»r»»nával gyarapodott a múlt óv óta. s 
imist fi 1H11 k»»r»»na »2 fillért tesz ki.

H alá lozások . Folgárv Kár»»lv vnmgvénk árv.a 
s/.«*k»*nek n\upahnazott iilnö»k<‘ »*s tb. elnök«*, hkáuvai* 
Iza terjevel l»i«kss l4J«unérr«kl és gverm»*k»uvel. ( ’ar»»la 
f«*rj»kzett Míiáhr Fer«kneznó, továbbá az »*lhun\t nővér»* 
F»ul»»r Krzsób«kt, nagynénj«* özv. Molnár Viktornó szül. 
A balls Krzséb«kt a r»»k»»nság nevében is fáj»'» szívvel 
tmlatj.-ik. hogy /Wydr// l\i'nnh/m szül. sánkfaivi Fodor 
Izmira tólyó óvi május hó 21 ón <*>te 7 órakor. él»*tónek 
fiO ik évób«kn. hosszas szenve»|ó> után Hildap»*st»ui <*l 
hunyt. A bohlopult t• I»11 maradványait f. In'» 20 án ;i 
gyász házban: \ ll.  k»*r. I )»»!. ut»*z.a 21. szám alatt a róni. 
kath. «‘gyház sz«*rtartás;i szerint l»esz<uitelt»‘k s azután
( ,ser«kp»ksr»k hozták, lm! f. h '» 27 ón nagv részvét im*lh*tt• • •
örök nvugaloinra h»kl\«*zt»'*k. Az »*lhiin\tat sógorai: lián- 
vav Zoltán, Kubinyi A ladár. Isa/ik István: húgai: Szókv 
Istvánnó szid. ll.in vay  Mária. Leélik Ivánnó sziih*t»*tt 
llan vay  Krzsób«kt, Isaák Anna. Mártha, Ilka. Vajda 
Andrásáé szid. < >k»»iicsányi Krzsóbet: ö»eses«ki: Ukoli- 
esányi Apostoli, <>k»»liesánvi János. Isaák Lászl»'» gyá 
szólják.

kohárvházán f. In'» 24 ón inóly«‘ii im*pr»*mlitö gyász 
íks«*t történt: ifj. K n jn lm  \'ikt»»r postatiszt 2 év»*s k»» 
iában önk«kzével v«ktett véget életének. A jobb s»»rsra 
méltó fiatal <unl»»*r halála szóh*s körben kelt«ktt »'»szint»* 
részvétet, s t. hó Jf i  án nagy részvét nndlett tem»*ttók el. 
I\«*ij«*il»;i \ iktor IM*szterezebáily«ai posta* és távirda tel- 
iipyel»» es neje «»vári \ argh;i Am ália sz«*retett fiukat 
gyászolják az elhunytban.

V á la sz tm án y i  ülés. Rimaszombat és vidéke 
jótékony mVpyesi'dete folyó* hó 18-án szépen látogatott 
Választmányi ülést tart.itt Samarjai/ Jáuosné. illetve dr. 
Marikor*:ki/ Istvánné igazgatóm' elnöklete alatt. A  vál. 
ülés főtárgyát dr. Marik»»vszky Istvánné gazdag jelen 
lése kép(*zt<* a ..Napközi otthon” «*/. évi működéséről, 
melyet a választmány hálás megilletődéssel és helyes- 
lóssel hallgatott végig. A lorniailap is pomlos jtdentés 
szerint az ol in u 11 téhui 80 étk»kzési napon 7fi szep«*ny 
iskolás gv«*rnn*k nyert a napközi »»ttlmnbíin m»*leg ebé 
d»*t. melynek fennt;irtásáh«»z Rimaszombatnak és vidé 
kóm*k int»‘llig»uis közönsége köz»*l .»00 kor. <*rtékü adó 
Hiányt, pénzt és éhdmiszert rakott össze. L  jnelhktt van 
;i mum*s emb»krbaráti intézniénym*k máris másfélezer ko 
róna vagv»»na, alapja. A választmanv nagy »»r»»niim*í 
\»*tt»* tudomásul, hogy az «*gyesül<*tb<* özv. konyha Kál 
máimé «200 kor. alapitő), Dr. Tö rkö ly  Jözsefné i r»kml»ksi, 
S»»»'»s Irén 1 alapit/» . Ihxlor L«ászl»»mk r»*ml«*>. Szakad Au 
donié remles. Faltba Istvánné r»*mles. M olnár Lajosné 
r»*mles. Lszenvi fíyu láné r»*mh*s. Konez Károlyné ren 
d»*s. Marton Imrém* r»*mles. Szóinan Kndr»* alapit«'». Lo  
v’íiss Arpá»lné n*mh*s. Lim»ki A»l«»ltm* rendes. Mart»»n 
Istvánné alapit«'». Farátb Káro lyné alapit«», Ifiekm ann 
Lászlóné remles, »Ir. Haas Am lorné remles. D iekmann 
.lemmé rend»*s. f ívő rv  Lajosné r»*mb*>. Fáb rv  /«dtánné 
r»*ml«*s. R('»dosi Ignáezné r»*ml»*s. I* odor J«*m»m* rend«* -. 
F rann Sámhu’né rend«*s, »Ir. \\ einb»*ig»*r l»»*zs»»n«k alapit*», 
»Ir. Sigmund .lózsefné alapit»'». Saxinper l*'.th»*v Lrzséb»*t 
alapit»'». F»*ny<» Lászh'mé alapit»'», ifj. (ó,*ip»'» J/»zsefné a la 
pit»'» tagokul l/*pt»kk be. enndvén annak erkídesi és anya 
gi <*r«‘jét. A választmány az uj tagok »* diszes gárdaját 
szer«*t»*tt»*l üdv»»z«dvón. hálás elisnn*rését t’»*j»*zt«* ki Lm/srh 
Odömné, l>r. Knnirs Lászh'mé. Tóth Féláné és /V. II a! 
hntim/i D«*zs»mé vál. tagoknak a buzgó és enulményes 
tagp\üjtésért. lágy rakás folyamodvány k»*dv»*/.»» <-l
intézése és ;i pénzügyi bizottság jehmtésének megliall 
gíitása és 11< * ly »*s I«'» »*ltóga»l;ísa s ezzel kapcsolatban
l.jurjissif .1 /»zs<*f pénztárosnak. Ih\ Marikor*:kt/ István 
nénak ( Napk«'»zi «Mtlnmi. Samarjui/ Jánosáénak «cseléd 
képző j»*gvz«»könvvi »’»szilit»* népszavazása után a tiszt 
11jit«*» közgyűlés i<h*j«'*id FJOfi. június fi ának d. u. J  «'»fá
ját tűzte ki a válíisztmánv.

U j sorompó-fiók. A los«mezi főgimnázium m*
v»*ml»'*k«*im*k «*gv liimaszombatba rámlult tekintélvés csa• •
pata f»»lyó In'» 2d án a pár.Mtlanid sik«*rii11 kirándulás ke
ívtében S»»ronip»'»ba állit»»tt;i a helyb»*li gimnáziumi ilju
ságot is. Az «*gész intéz»*ti itjusáp előtt l>tnhtr A l;u lár.
a losouezi pimn. Sorompó «liszt*lnöke k»um»lv, szép b«k-
.szédben vázolta az iparpártolás él«*ttöltétellé vált szűk
s»'kp«*sségét. majd tutin t ív íirg v  «*ln»»k t»*jt»*tt«* ki rész le
t»*s«»n a Soromp»'» imink;ipr«»gr;inimját, min* a gviilés ki
mondotta az uj ti»'»k«*gvesül»*t im*g;dídvid;ís;it s kiküldött
egv szünidei el«'»k«*szitü bizottságot. nn*lvm*k t»"»la»latáiil • .
a jövő évi <'*l«*t »‘lőkészitését tiizt»* ki. A Sonunp«’» esz 
im*im*k <*z »»r\«*ml«*t»*s t<*rj»*»I»*>«k sz»*p «*re»lménve a I»»
sonczi fi«'»k munkásságának is.

Orvosok  és gyógyszerészek  gyű lése . A
göinörm«*gv»ki orv»»ssz«*»v»ktség es »u*v«»s gv '»gvsz«*r»*sz «*"\
l»*t t. hó 2;> én tartott: Rim:iszombatl»:in «*vi rendes köz
gyűlését dr. Ijfir/t' rrr  Lamás <*lm“»kl»V-é\ »*l. A gvüh'*sen
j«*l«*n voltak: dr. (ián! «íusztáv 'lőuMialjáról. dr. ( itsrhrit
J»'»zs«*l Felső«*zrő|. »Ir. Ilajdn M ’ksa Futm»kr»'»l. dr. Ilraska
János Nvustváló i. <lr. Srlnrarr: Márk lisz«»h*zról. dr. % •
Sutit r Káro lv Likőrről, »Ír. Unm’r:t/ ( ívn ia  Kimnkoko
várói. S:nli rkútt/i M ihály A jnáeskőről. dr. Ult it r Leó
»Ir. Ihnfsrlt Miksa, »Ir. I<nlnr F«*la. «Ir. Ktínmía A lad.ír,
»Ir. L/t hfst ltt tn Adolf. dr. M , M i k i  • »Ir. Stt/nniml
•bizset. »Ir. Xt Itt rtf István Fiimisz»»nil»atl» '»l ós l'Uttmko
Lászl»'» gv»'»gvszerész Nvustvátói. F lnök meleg sza• . .
vakk.il iulvözölte a nu*gj»*h*ntek«*t. a jegvzőkönvv fel 
vételével dr. Kármán titkárt bízta meg. hitelesítésére 
pe»lip »Ir. F«uh»r Féla és »Ir. Fl»*i«*r Le»»t kérte t«*l. Maj«l 
szi\el\(*s sz.í i vakkiil emlékez«*tt nn*p »Ir. S z a lu t  Káro lv. 
dr. /.tlurt/ István es * n il alt/ ( leza tap«»kr»»l, k ik  az »*m 
lu*ris«*g javára kitejt«*tt miikíulesük n»kgv«*»lszáza»lát töl 
tött«*k b«k a múlt «*v vegén. Maga «*s az egvesiih^t ne
vében üdvözli ők»*t «*z ;dkalond»»»l s j«'» kívánságait tol 
máesolja. im*lvekért »Ír. Ztluri/ István őszinte köszö 
tn*t«*t mondott. Lzután az «*ln»»ki l»«*jel«*nt<*s»*k k»’»vetk«kz 
t»*k. Dr. Linkt rt/t r Alb«*rt uagyióezei, »Ír. ( iál/D/ .lózsef 
es »Ir. l\tm/{/tl .lános csetneki. végül Srlttrarrz Ármin 
putuoki orvosok elmaradásukat igazolták. 1 >r. Lasztit/ 
Sándor halogi k»»r»»r\«»s N»»prádb«krez«*lre, »Ir. / rszitn/i 
( »villa putnoki «»rvos ( >z»lra költözött. A szövetségbe 
beléptek: «Ir. Haján M iksa putnoki és «Ir. Manrif: Rezső 
ratk»»i orvos«d\. Llm”»k k»*gy»*h*tt«*l »*mh’*k»*z«*tt meg «Ír. 
Hants János elhunyt ratk»'»i orvosr«'»l, kinek «»mlékét 
j<*pyz»»k«mvvil«*g im*g«»r»»kitik. Dr. Lörhtrtr  elnök az uj 
közegészségügyi törvény megalkotásáról s a kerületi 
ni mi kas! »izt ősit« > p»*uztarak kai kötött «»rvosi «*g v «*zs«*g'r»>l 
szolt <*s besz«*»l«* v«*g«*n az »’»ssz«*t;irtozand»»ság «»rzetét 
hangsulvozv í i . ki«*im*lt«*, li«»gy «*nm*k a várui«*gve orvo 
sait jobban át kell hatnia most. mint bármikor. Lzután 
a t"ly«» ügyek tárgyalása követk«*zett. A központ meg 
ker«*sései. az előz«"» közgyülés liatározataiuak k«*r«*sztiil 
% it«‘le. \ «‘giil dr. (mái (íusztá\ és «Ir. Mtská M iklós az 
orvosi gyakorlatból isim*rtettek egv egv «ks«*t»*t s «Ir. 
Stt/mtiml .1 <»zs«*t <*r«lekes »*s tanulság«»s sebészeti «*set»*k 
r*»I r«*terált. A küzgviil«*s előtt ;i rimaszombati ke 
riil»*ti mim kásbiztosit«» pénztár «»rvosai is értekezh*t«*t 
tartottak hr. Lármán A ladár pénztári tV’»«»rvos elmikló 
se\«*| és Molnár Lajos munkásbiztosit»» pénztári igazgató 
r»*szv«*tel«kvel. Az orvosok tö!»b migvő«mt»»ságu k«*rd«\st 
tárgyaltak »*z ért»*k»*zl«*t«*n. s nn*gállap»»«húsaikat az igaz
gatóság elé fogják t«*rj«*szt»*ni jóváliagvás végett.

M i lesz a  ra tk ó i  vasútta l?  Kzt ;i kérdést 
int«*zt«*k már több »»ld«*ilr»»l li«»zzánk. \ álaszunk re«*í r«»vi 
«len az: bogy mi éppen ugy nem tudunk az ügy állá
sáról semmit, mint a kér«l«*zösködök. Készséggel Vetjük 
te! .*izonb«*in újra »• k«*rd«*st, melyhez nemcsak az uj 
4 * I * *'1 * * kel t«*t t I »at ko\«’»lgy% »I» * kiihüiöseu xárosuuk «*r«bkk«k 
tiiz«»dik, annál is inkái»!», mi\«*l a városnak a terv«*z«*s 
eh*g költs<*g/d»e k«*rült. Nehogy tehát e befektetés kárba 
vesszen, ismételten felliivjuk az ill«*tékes körök figvel- 
im*t es t«kvekenysegét, az «*/. irányliani gyors eljárásra : 
m«*i t .‘íi i ol mar biztos tiuloimisunk vau, hogy :i Saj«v 
v«»lgy enlekeltség«* minden «Tkölcsi és anvagi erejét 
kész latba vetni azért, hogy e vasut kiépíttessék és a 
Sajóvölgyre, lornalja állomásra kapcsoltassék be. Tudó



másunk szerint, annak idején azért akadt meg, mert 
egv két község szűkkeblűén nyilatkozott a hozzájárulási 
irány ni. Ma azonban mint értesülünk úgy áll a 
dolog. hogy ezen halogvölgyi községek is megriadtak 
attól a liirtól, hogy a vasutat Tornaijára to lják  beve
zetni és ina m ár készek lennének nagyobb anyagi áldo
zatra is. Nines tehát mit időzni e kérdés teleti, hanem 
ismételten erélyesen kell azt kézbe venni, mert ugv 
járunk, mint a kokovai vasúttal. Meggyőződési'mk. hogy 
macának a Batkóvölgynek is esak az lehet az óhaja, 
h«»g\ közlekedése és toriralma ide iránvittassék a megyei

W ' ft/

v/ékhelvre, hol mimlen hivatalt megtalálnak.
M egszű n t  o lvasókör. Arról értesülünk. hogy 

a meleghegvi m agyar olvasókör megszűnt. Talán esak 
nem alakult egv másik, nem m agyar o lvasókiír?

L e v é l  B om baybó l.  Krdekes levelet kapott
l\*ni Adóit Tóth Jenő  osgváni származású föhlinktől, ki•
India nagy fővárosában festő és e mellett az etnogra
pinával is foglalkozik. K  levelet a ezimzett szívességé
bői, melv igen érdekes adatokat tartalmaz a mauvar * •
nép eredetéről, egész terjedelmében itten közöljük:

„7-ik máj. 1909. Bombay.
.Xtt</ifsóí/>>s I mm !

Mint jóltevőmnek sietek, hogy tudtára adjam 
első sikeremet. Fgyan is  M alonvav l>ezső urnák e l
küldtem tapasztalataim egy részét és volt szives k i
nyomatni a ..Bpesti Hírlap'* ban. I HMÜT ápr. lU-iki 
szám.) Iá i utrv gondolom, hogy esak dicsőséget hoz- 
hatok munkámmal hazámra. Ks ha sikerül vállalatom, 
in* v a „1 íömöri névnek" is eledet teszek. Kgyben 
azonban félreértett M alonvav ur. < > azt Írja. hogy
én az őshazát keresem. Krröl én már meggyőződtem.• • •
hogy absunlum. tehát felesleges is keresése. Az én 
ebein  ezen tekintetben az, liogv mi man varok eonglo- 
merátja vagyunk a turáni népeknek. Az egyes tör 
zsek a monoi*, manor, monera törzs vezetése alatt kezd
ték men a működésűket. Nagy evolueziók után. mint 
müveit népség de rákényszerítve a nomád életre 
jelennek men a Muna Tisza közén. Kzt nagyon sok 
bizonviték erősíteni látszik. Véletlenül mellettem 
volna dr. Bartuez Lajos fejtegetése a .. Tér. Tud. Köz 
löny"-ben. Azonfelül sok olyasminek jöttem a nvo-
mára. a mi uj. Például nekünk semmi közünk a 
szláv szavakhoz. Hanem inén is a szlávok vették át a 
turáni népektől és most reánk tukm álják azt, hogy 
s«»k szavunk szláv. A „K ra l K rá lu : fényes az ős 
I dravida nyelvben. a Béla szó i szláv B je li) ősturán 
sz«'» ••te., ete. Bizony nem «gondoltain volna. hon*\
ezekre rájöjjek. < zélum különben a turáni népmiivé 
sz**tet összegyűjteni és az ebbe vágó szavakat nyelv i 
tekintetben inagvarázni.

Azonfelül megfelelő évek múltán meginti óhaj
tóm az ősturán és turáni népek történetét, tekintettel 
a magyarság kiválására. \ an Nepál környékén 
egy törzs, ugv h ív ják  hogy „inagor*\ Számuk ma már 
•JHIMMI esak. Kirész bizonyosan tudom. hogy ők 
vezették ki a fehér hunokat Ázsiából annak idején. 
Fel forrom keresni "két. szokásaikat vázlatokban vet 
tein le. azontelül Összegyűjtők minden reájuk vonat 
kozo adatot. Az utat mint fak ir vagy benszülött 
teszem meg. mert az európainak az ott járás veszé
lyes. Ha megsegít a hatalmas ..'Trintudi munkám
ban, ni!'v narrv dolgot vélek merrtenni. Kzeken te • • •
lül első sorban hatalmas matériát hozok össze meg
festendő eoinpositioiiális képeim számára, a melyek
tisztán magyaros tárgynak lesznek : itt ott «dvegvitve
az őst uránok valamely népének festői viseletével.
Számos üdvözlő levelet kaptam az ország minden ré
széből. Az érdeklődés megindult irányomban, s talán
évek múltán a hozzáfűzött reményeket is beváltom.
Maradtam igaz tisztelettel K. 7ótli. artist. Nr. 4b.
Lustrus llouse-Uoal Fort Bom bay."•

E zü s t lak o d a lo m  N e w y o rk b a n .  Folyó hú
lu  iki kelettel irja egy földink Newyorkból, liogv ott t. 
hó if-én ünnepelte meg Sjmrhts: .lózset városunkbeli 
illetőségű, ottani lakos és neje Tón/ Zsuzsanna házas 
sárruk negyedszázados évfordulóját. A newyorki 7 utezai 
református templomban nagyszámú hívek jelenlétében 
f.dvt le az ünnepély. Katin/ Zoltán ref. esperes prédi 
káezió után az ur asztala előtt szép beszédet intézett 
az ünneplő párhoz, mely három gyerm ekkel és egy 4 
éves unokával együtt meghatva fogadta a lelkes/ imá 
ját és áldó szavait. Könnyekig  megindította a hallgató 
sáirot a szép beszéd és ima. melybe a lelkes/ befog
lalta a Spuriusz itt élő 87 éves őre«: anyját s leány- 
testvérét. Az ezüst lakadalmat szűk családi körben ke 
délves ir/somui fejezte be. mel\ késő estig tartott.

T án czm n la tság . A pelsüezi ipartestület I ün 
k »^dhétfőn a kiskutnál nyári tánezmulat<ág«»t rendez.

M a g z a t  s ikkasztás. Kgyik  helybeli kereskedő 
^eléilje gyerm eket szült s magzatát a temető mellett 
i-ta. A rendőrség a bűnös leányt t. lm 29 en letartó/

* tta s a magzatot kiásva a k«'»zké»rház hullaházába szál- 
I t »tt.ík a törvényszéki bonczolás megcjtese vetett.

B a lese t .  F . Iló 2Őén este kétségbeesve futott 
tó/ Jó/set kereskedősegéd az orvoshoz, mert sörös 

_ dugaszolása közben az üveg elpattant s jobb kar- 
a kéz inait teljesen átvágta. A  súlyosan serült fiatal 
»er erősen vérzett, s az utezán haladó Ihi/ts# Bezső 

/ »altiszt adta meg neki az első segélyt, szorito kötést 
téve az alkarra. A  sérültet a kórházban ápolják.

Losonezi se rtésh iz la ló  v á l la la t .  Kohlener 
Barna é> Ih irvas A nta l a tillek i országúton, a vágóhíd 
lellett sertéshíz la I«» telepet epitettek. A telep, mely szak 

♦•ttok vélefliénve szerint e^vike az ország legmodernebb 
módon berendezett ilvneinli intézményeinek, már teljesen 
tédépidt s üzemét is megkezdette, l^v hát ve«:re esőik 
kenni lobnak a panaszok a losonezi niaez husdráj:asá^ra 
miatt, mert az uj vállalat h ivatva lesz ezen állapot sza 
nalására, hiszen henteseink s mészárosaink nem lesznek 
kényszerülve messze idegenből importált sertéseket vá 
íratni s flrá^án kiméretni, megadatván a mód azt hely
ben beszerezni, ami a húsárak esökenését. is ma;ra után 
to^ja vonni. ( fszintén óhajt juk, lio^y az uj sertéshizlaló 
telep derék tulajdonosainak vállalkozása, a mi érdekeink 
ben is, iiiinnél jobban sikerüljön. A ján ljuk  sertésnevelő 
gazdáink és hasonló vállalat létesítésére vállalkozni haj 
land»'» tőkepénzeseink figyelmébe.

V igy& z fit.Inns&g. T̂ ryhazasliáston ttkoHcsthu/i
Krzsike az ott lakó nyugalmazott tanitó fiatal leánya f. 
hó 22 én a fiókban e^y revolvert talált, s azt elsütni 
próbálta. S ikerü lt is neki a lövés, s a pd yó  a bal tér
débe fúródott, honnan f. hó 2H-án a helybeli közkór
házban távolították el azt.

Köszönetnyilván ítás . Mindazoknak, kik bol
dogult férjein: Kahusm/ (it/tihi temetésén résztvettek, s 
eimem a nehéz órákban vigasztaló szavakkal és rész- 
vétnyilvánitásukkal felkerestek, ez utón mondok hálás 
köszönetét. Bimaszombat. lfMW. május 2f>.

1)̂ 1'. l\nhn'S(U/ (it/ulóin’.
G ondatlan ság . Mé«r ez év máivzius l én tör

tént, liojry Klemk'zon üzv. Hó Tntt I Viliié kis unokája, 
ini^r az őrei: asszony takarított, a községen át főivé» Biina- 
vizébe tűit. A  helybeli kir. törvényszék f. hé» 28-ikán 
holl'iu/ Sándor kir. tálilai biré» ehi»»klésével tartott IV» 
tárgyalási»!! Tnn/i(/n/ Lajos kir. ügyész vádbeszéde után 
Rondátlansánb»'»! okozott emberölésért »8 napi fogházra 
Ítélte az őre«: asszonyt, de a büntetést az uj novella ér 
tőimében felfüggesztette a biréisá«:. A z  ítélet jogerős.

A  m iskolczi kereskedelm i és ip a rk a 
m a ra  h iva ta lo s  órái. A miskolczi kereskedelmi 
és iparkamara értesíti az érdekelteket, houy hivatalos 
óráit folyó évi június In'» 1-től kezdve, d. e. S é»rától d.
ii. 1 órái«: tartja.

A  kóbor  k u ty ák  ellen. M ár hetek előtt is
mét elrendelte a rendőrsén városunk területén az eb
zárlatot > sajnosán tapasztaljuk. Imuv annak nem sokan
tesznek eledet. Nappal, de különösen me *̂ éjjel széltébeil
esatanuolnak a kutyák szájkosár nélkül, sőt a napokban
eirvik előkelő tisztviselőnek az iskolába igyekvő kis fiát
marta me«: eiry szájkosár nélküli eb. Szerencsére a men
figyelés azt eredményezte, bony az »*1» teljesen enészsé
nesnek bizonyult és in\ a s/iilék airnodalma is eloszlott.• •
Azonban ez ázsiai állapotokat nem tűrhetjük sző nélkül. 
Nem pedii: azért is. mert a közönség ahelyett, bony 
segédkezet nyújtana a hatóság embereinek, a pe«*zérnek. 
lilém ellenkezőién, azt szidalmazza és csúfolja. Kzck ellen 
tehát szintén men kell indítani a kihánási eljárást és a 
rendőrsén lényén segélyére. Nem elé«** pcdin nappal <* 
szolgálat, de különösen éjjel, a m ikor minden kutyát 
kivernek az utezára. A mai vilánban már nem a kutya■ f
védi a vanvon t'*s szeméivbiztousánot és különösen nem■ •/ •
a városban. Nincsen tehát semmi szűk són a sok haszon
tálán kóborló eine. Ha valaki vadász vanv luxus ebet« .
akar tartani, vigyázzon reája és tartsa be a hatosáéi 
intézkedéseket is. Ha az ebadó alá való bejelentést szi 
noruan vennék, bizonyára men lenne tizedelve az ebek 
száma, de hát mén ez i> nálunk a jöv«» század zenéje. 
Más városban már minden időben kötelező a szájkosár, 
nálunk mén akkor sem, ha veszett eb csatangol a népe- 
utezákon.

CSARNOK.
I ’ i t n k u s i  I k in 1.

Kz a vilán önző. Iliden 
Menfanvtak benne a szivek :f • •/
A fénylő nap nyél* sugarát 
Mind fukarabban szórja rád.
K ihűl a föld is lassan lassan 
S ha az Ítélet kürtje harsam 
Nem tűzben én. bár men van írva 
Hanem dermedve Imii a sírba.
Kz a vibán daczos. kevély.
Haranban. nvi’ih»lsénben él:
M arják en villást az emberek.
K iá lt a vér. a köiiv peren. 
f»\őzeimet ül s ujjoiin .» nazsán. 
tivászt öltve jajnat az inazsán’.
S  h»»nv a nonoszsánot ne lássa.• • ~
Azért az én fcllm palástja.
Kz a vilán  fásult, i*iden.
Kszménv szavát nem érti men:
Nincs hite már, nincs Istene.
A kétszerkettő mindene. 
lbizz«»n veszekszik a hazaért.
I te nem tesz s áldoz a javáért:
A  porban csúszik s lomha szárnya 
Nem bírja, bony manasba szállna.
Pünkösdi lélek óh jövel !
Holtakba életet leheli j ! 
t i erjeszd a földön szerteszét 
A szeretetnek szent tTizét!
\ inyen mindenfelé nalambot 
Illatoz/» óla j falom ho t! 
f lyu its  a szivekben éni lánnot.
S  teremtsd men ú jjá e világot !

Sóafha Kótroh/.

E lszám o lás  a losonezi m. kir. állami tanitó 
képző intézet kiránduló ifjúsága által Iiimaszoml»atl»an 
tolvó évi május In'* P J  én. részl»en a líimaszoinbat és 
vidéke jótékony nőenylete javára, részben kirándulásuk 
költségeinek fedezésére tartott j/»tékonvczélu hann’verseny 
jövedelméről. Bevéte l: a i belép«» dijakb»'»! 1414 kor. 8Ü f. 
b) fel ül fizetések b ő | ..................... ..... . . L> kor._____ t.
Összesen .................................................... .420 kor. 8(1 t.
K iá llás ö s s z e s e n .......................... ..... » • 14.4 kor. .48 t.
Maradt a jó té k o n y c z é lra .......................... 18(» kor. 42 t.
melv összeillői a jótékony nőe^ylet javára (>(» kor. 42 i. 
a kiránduló itjus;i^r költsenfeire 120 korona jutott. 
Felülfizettek: Terray István 10 kor.. Nany /«»Itánné !4 
kor.. K. Ponány István 2 kor. összesen L> korona. 
Hálás köszönetét fejezte ki a rendezőség ez alkalommal 
\{ ód«»>i Innáez szállótulajdonosnak, ki a jótékonyczélra 
való tekintettel, a ..Hungária disztermét ingyen volt 
szives át enned ni. líimaszoinbat. 1000. év május hó 24 én.

A rendező-bizottsán’ nevében : A <///// /oltón, ina/-* 
nrató tanitó.

Fe jede lm i asztalkészlet« Valóili aranyból 
kelt most általános feltűnést a főváros le«relökelöh ut 
czája: a Kosuth Lajos utcza enyik kirakatában, mely 
előtt a nap bármely szakában a bámulók enész tömege 

I áll. A  3ö darabból álló készlet, a tiyerm ekvédő Liga

által rendezett tárgy sors játék tőnyereményét képezi s 
ugv méreteinél, valamint művészi kid«»lgozását tekintve 
is igazán fejedelmi és méltó a megtekintésre. Ha a liga 
sorsjegyek vevői csupán ezen egy nyereményre pályáz
hatnának. akkor is érthető volna az az élénk kereslet, 
melv a sorsjenvek iránt megnyilvánul, s mennyivel in

r  • • i

káhh akkor, ha figyelembe veszszük, hogy a liga-sors 
jegyek mindegyike feltétlenül nver egy arany vag\ 
ezüsttárgyat s igv «* sorsjegyek vevői úgyszólván minden 
koezkázat nélkül még eg\ humánus intézményt is táinof  * • %/

gathatnak. A ki t«*liát az elhagyott gyermekek nyomorán
enyhiteni /»hajt és «* mellett még egy szép emléktárgyra
is szert akar tenni, az siessen és vegyen ezekből a

« •/

sorsjegyekből, melyeknek húzása f. é. július I én lesz 
és melyek darabonként 1 korona f>0 fillérért az összes 
dohány tőzsdékben kapliat«'»k.

N  v i l t t ú r . * }

A lu lirottak igaz«»ljuk. miszerint harm* TóI ur
lianvai lakos az általa fnhós: Lós:ió lelkész ur hanvai
lakos elh‘ll elk«c'et«‘tt sulvos sértések felett «»szinte m«*g• *
bánását nvilvánitotta és azokért előttiink Jnhós: Lós ló 
lelkész úrtól minden téntartás nélkül bocsánatot kért

Kelt Bimaszombat. P J0B évi május hó 20 án.
Kiitónt/i .Alwlór, hót/ fli/tfla,
Ktdónt/i T rm tr : .  S:al:ntl I inrze.

Legpontosabb Ó R Á K .  szabályozva.
jótállás mellett!

Özv. Enyedi M iksáné üzletében
Uim nsz«»m im t. 11 im gnria-épü let.

bivatos remek kivitelit ékszerek, a m agy* kil*. 
fém jelzö h iva ta l  á lta l  legutóbb  fe lü lv izs 
g á lt  s k i fo gás ta lan  jónak  ta lá lt  14 k a r á 
tos a ran y bó l «Ins választókban.

t >ra és ékszer javítások, vésések eltogadtatnak.
N a g y  vá laszték  tömöl' a ran y  k a r ik a 

gyűrűkben .
A lk a lm i  a j á n d é k t á r g y a k ,  va lód i és 

C h ina  ezü stbő l!

O L C S Ó  Á R A K !
PONTOS KISZOLGÁLÁS!

Nagy választék KERÉKPÁR alkatrészekben.
K rM\ntli;»u lu-ni válla l 1 • 1«• l«’* - t a

E L A D Ó
v :._n B É R B E A D Ó  i«• 11• • r111«• íjt«-*«*»i Liík«*»>»»ii < m*mjh"»i-i i i .

»

ii. I». I tarka«*' 7 km.-iv a Yunialjai va>uti áll<iiná>ti'il -/.»*|». 
t»Tiii»'*k»*iiy viiU 'kni 4*.»7.‘! Q - ííl b»*l'»'ő»‘ir. I '/ ‘*bá' úri Iaká".*il. 
•_ra/.»la'ági i• íiI.*t<-kk» I »'•' 77 magyar hol«l n 'í. szánt«'» rg\ tag
ba»» «'s 17 ni. Icibl 7.’»«'» Qj-»"»1 gyiiiuíilesí*». b'gvlő. «•r«l7». W —
telar ::*■»«»«»«» ki«r«»iia, búrb-t iío«»o k»*r. — I*. birt«*k «•K»iiv»»,*«*ii•
ki«*g«''/ i t ln't*» újabb 7mJ  ni. li««M rét. -/.ánt.’»- «'*' rnbív« !. \ «*- 
t» lár -200O«» k»»r«ma. I'ag«*>itá- Ik*!« J«‘z«*> « l«'»tr. I»«ív«-lilu»t: 
M if tk o v it s  F e r e n c z n é l  lbi.|a|». -t. V I I I .  llb'-'-ut«*za I.
B a t  fa  S á m u e ln é l  l*< b . F a z e k a s  A n i l o i i i a l  l.»”»k»"'>.

Ilirdctménv.
144J. sz. A lu lírott bírósági végrelmjt«> az 1881. 

évi L X  t. ez. 102 § a értelmében «‘zennel közliirré te.^zi. 
h«»gv a rimaszombati kir. törvényszéknek P.MIB. évi »S14.

i %/

számú végzése következtében «lr. W einb«*rg«T Bezső 
ügyvéd által képviselt Hoffman Salaimul javára 4Bű I 
kor. r>2 fill, s jár. erejéig PJB«S. juh 24. HM ül. február 
18 án tőganat«»sit«»tt liiztositási végrehajtás utján lefog 
Iáit és 4027 koronára becsült következő ingóságok, n. 
m.: lovak, telién, borjú, szekér, bútorok nyilvános árve 
résen «‘ladatnak.

Mely árverésnek a rimasz«Vsi kir. járásbir«*»ság
HM üt. évi \ . f8 11. számit \ égzé>«* folytán 4(».)1 k«»r.« •
Ű2 fill, tőkekövetelés. «*nu«*k HMt7. évi jnnius hő 14 ik 
napjától járó  ű" 0 kamatai. 1 „ vált«ulij és étidig ősz
szes«*n 484 kor. 74 fillérben bir«»ilag már megállapított 
költségek «T«*jéig. I»alogtamásdían alpere>nél le«*nd«’» meg 
tartására 1909. évi junius hó 3-ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kitüz«*tik. és ahh«»z a venni 
szándék«»zók «‘zenmd oly megjegvzé>>el hivatnak un*:, 
hogy az érintett ing«'»ságok az 1 SS 1 évi L X .  t.-ez. 107. 
és 108. SS-ai órtelmélxMi készpénzfizetés mellett a leg 
több«*t igééinek, szükség estüén b«*esáron al«»I is el fog 
nak adatni.

Amennyiben az el/irverezendő ing«’»ság«»kat mások 
is I«*- és bdidfoglaltatták ós azokra ki«*l«*git«*si j«»got ny«*r 
t«*k volna, ezen árverés az 1881. év i L X .  t.-ez. 120. $ 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Bimaszées. HM.Ük évi május hó lű. napján.
K ovács  Géza. kir. bir. v<*grehajt«'».

F IN K E I ODON
olsií ^6murm<kK;yei göaseröpe bereutlezett kelm «kf‘eKtötle

és ve^ytisztitó intézete

Rimaszombat, Zsodoma-utca 7. sz.
Van sz«*raicsém a nagvór«lemü köz«»ns«»g szi 

vés figyelmét telhiv ni. Iu»gy a már két év óta lenn 
álló és a legnagyobb elismerésben részesül«’»

ruhafestö- és vegytisztító üzletemet
nagy áldozatok árán tetemesen kibővítettem, minél
fogva azon kellemes helyzetbe vagyok. Iiogv bár
minő női és férfi ruhát, csipke és szöv<‘ttuggonv«»k
tisztítását vagy lést«'*sét a legszebb kivitelben, gv«»r*
san és jutányos ár mellett felvállalom. Sz«»lgá 
latomat felajánlva. maradok teljes tisztelettel:
4—1>. FINK-EI ODON. k«*liii« « - \«*'j\ti-ztitn.



■x

Megnyitás!
Y$in szerencsém ;i n. é. közönséget tiszte

lettel értesíteni, liogv n ••Hungária** szálloda 
ml varai n lévő nj

k e r t h e l y i s é g e m e t
folyó hó 30-án ipünkösd vásárim íjaíni dél
előtt Oláh Gyula ze neka rá mik köz re n i íi k ü *
dóst* mellett lilé inv ito in .• _

A kertlielvisémiién naponta friss esapohisu 
és le<nohh minoséji'íi kobanvai világos és lmrnn 
sör kapható.

Jó  konyháról és italokról gondoskodva van. 
A n. é. közönség szives pártfogását kéri
líiinaszoinluit. 11MM). május 29.

R Ó D O S I  I G N Á C Z .
vendéglős.

L E H E T Ő  L E G O L C S Ó B B  Á R A K !  X

ERTESITES.
Van szerenesém a nagyérdemű közön- 

sé-* szives tudomására hozni. I)• »n\ t a v a s z i  
ú jd o n s á g a im  megérkeztek a követkéz«* 
árukból ii. in.: Kézimunkák és hozzávalók, 
mindenféle rövidáruk. női- és térti tehérne- 
miiek, a legujahh divatmellénvek. turista in 
gek. térti- és gyermek sxalnuikakipok es :̂11» 
kák. zsuponok. blouzok, n«»i és gyermek k«> 
téli vek. térti és női eső és napernyők, ha 
risnvák. keztviik. eeloloid és vászon gallérok 
és kézelők, női- és térti övék, térti- és n«»i 
nyakkendők, mindenféle pipereezikkek, haj 
tűk. fésűk. tojr . ruha- és hajkefék, minden 
télé sportezikkek és gyermek játékokban nagy 
választék, labdák, társasjátékok és a leg
újabb diahokik, gyermek hajt«’» karikák, sze
kerek sth stíl.

Midőn a nagyérdemű közönség szives* •»
(»árttojását kérem, vagyok kitűnő tisztelettel:

C S Í Z Y  K Á L M Á N
kőzinmnkn-, mi- női »iix.it- »ó ját*k.íriih;i/.i. 

ö. Er/>»*b» I V* n ziig\ilt;i /gat»»-.ii «'• j»ii 1« t.

L E H E T Ő  L E G O L C S Ó B B  A R A K ! i

Tanuló felvétetik. fin. keresztény,
magyar és tétnvelv hirással, tanulónak fölvétetik S o ó s  G y u l a  
rőtos üzletébe R im a s z o m b a t*

A gazdaközönség sz ives figyelmébe!
Van szrrem-H'nk a t. jf.iw li.kr.««,isóg szivv> t.id.m.á*in« mini. Ii«*rv p V  

«ínnaktáriiiikát K o h á r y - n tc z a  8. s iá m  a la t t  ni«gnyit«*ttuk.
Ez i«lő >z«*rint raktáron tartunk:

m o to rc s é p lő  k é s z le te k e t ,  a ra tó - , fű k a s z á ló ,  ve to -
és s z é n a g y ü jtö  g é p e k e t .

valamint tiiiiidriiff'h* kisebb g«r/.«lnsági gápeket
Előnyö* üssZ,.kntt«*t.*srinkm'l h»gvn m»'»«lunkbnn áll míitráirvát iiim.-kyiit is. 

x a In mint a r*«*|»lé>i iih’nvr«* >al«r«*tarjáni loőszcint, nn*lvin k kizai«»kiii«»' k*• |*n i I • t• r 
bírjuk is, jutányos álon szállítani.

E h  álla lünk : m a lo m , té g la -  és szeszg yá r l>< ivn»l«/.«'siki t a l«*g« E»nyn-.l.l. 
tiz<*té«ii trltételi-k mellett, a mennyiben kellő I« «l«*z« t mellett lo- 1.» e i  löt» It e  
nyújtunk. —  Egyszerű levélbeli megkeresésre h a gep«»>ztályt vez»*t»» hivntniu»»- 
kunk s/i> es készséggel II a I. közönség reinb'lkezésére.

Je len  hirdetésünket a t. g;iz«laközönség jóakarata ligyelmeb«* ajánljuk «•> 
kérjük b. megrendeléseinek lehetőleg idejekorán való liekiihh*-ot. bogy azokat a 
legnag\ óbb g»nul»»>*á:rg:i I tóga na to>it hassuk.

Kérjük ti-ztelt üzlet barátainkat. liog\ az eddig irántunk tanúsított bizal
mukat é- jéiakaratukat ré>/.íinktv toxábbra i- változatlanul teimtartani -ziv.-*.k«-»|j»- 
iiek. melyre magunkat i'nlemessé tenni tnimlig legtöntosabb törekv• -sitiik le>z.

Rimaszombati Kereskedelmi és Közgazdasági Bank R. T.

Tisztasága 3 0 .0 0 0  koronával

szavatoitatik.

Könyvkötő tanulóul
ogv Dt 11 éves. j«'» inagaviseletii Írniolvasni tud«'» fin «azonnal lé! 
vétetik R á b e l y  K á r o l y  könyvkötészetében R im a s z o m b a t .

A k o y h á b a n  és házban
mindent, ami egyáltalában mosható éa tisz
títható, csakis

Schicht s n m s s z 'p p ip á v a l
tisztítsunk. E  szappan évtize leken át folytatott 
beható és lelkiismeretes tanulmányozásnak 
eredménye. Mo— »ereje rendkívüli, szavatolt 
ti -zta <’s jin’iiT ni inden kár<»s keverékt* 1. Gond 
nélkül használható tehát minden tisztítási 
célra, még ott is, hol közönséges szappan 
felmondja a szolgálatot vagy különös gondosság

szükségeltetik.

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ a

iW " Tanoncz "Wil
fölvétetik azonnal B R A U N  ZS IG -
M OND vaskr iveket Iónéi Ki ma szómba ti um.
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Qzv. H lozek  J á n o s n é
é p ü le t- , m ű- és m é r le g  la k a t o s  m ű h e ly e

R I M A S Z O M B A T .

Pályázati hirdetmény.
‘.Mii’». >/. ( íömör- Kishont t. e. vármegye gannn* «/

völgyi járásához tartóz«'. elhalálozás t«»Ivt;ín megüresedett 
g a r a m f ö i  k ö r je g y z ő i  á l l á s r a  ezennel pályázatot 
uvitok és teI kérem ;i |»álvázukat, h«»g\ ;•/. ISS.*». «'-\'i I. 
t. rz. Ii. S :i. ill«*tv«‘ P.MMI. «• \ i X X . t.-rz. Ő. § :íh:m tdőirt 
kőpi-dtrst iir:iz«dn ok inán v« »k k;i 1 toKzcivIt k«*r\'ónv(,ikot 
f o ly ó  é v i  ju n iu s  h ó  T-éig ;inn;iI inkái»)» :nlj;ik 1»«* 
h«»zz.'nn. inert ;i kt*sőldu*n érk«*z«»k figyohuid»** vót«*tni 
nőin lógunk.

l/zon állás j«*i v«id«'dnutzása ;i kííwtkcző: Fizetős 
Híimi konm;i: n kíirj(*g'y/.">őg' kőt közsőge által fizotrtt 
11- komiul iroda ős korona utiát.-dánv: tt»nnőszct 
honi lakás. M.igámnunkálatokőrt nn*” áll:ipitoti dijak.
A t«»t 11 Vt*l \ isinorrto kőtele/.««.

a*

A vála>ztá> fo ly ó  é v i  ju n iu s  h ó  9 én . d t*.
10 órakor :i körj«‘irvz«»sóg' szőkhol ’őn. <íaraintVín t«»g 
inogtnrtatni.

X;ind»>rv««lgy. P.MM.I. évi május hó 1 *.E 
i  S T o m o r y .  fVkszoljgahim.

</ 

* 
0

Szedögépmester,
Ivi >/.;ik liláját t«»l\<det«sen érti. ;« gy»»rs>ajt«*n ép ng\
mint ;«/. nmerikai t;ipos«*n k«dlő gyorsasággal, tisztán
önálhtau didgozni tml, több évi gvak«n*l«»ttsággal bir «’-*
er«*ly<•«. : jillandé» • '  bizt**» k«'ndiezi«u ux«rli t R .ib «* ly  

M i l í ló s  k ö iiy v n y o n n la ,i« tb íi i i R im a s z o m b a t .

$
$
$
$
$
$
$

I lirdctmőiiv.
l-ö l. >z. P u t n o k  í i í ig y k ő z s ó g  kóp\-iselőtv>  

T iih*tőm ‘k 11 1HKI. k g v .  s z á n n i Im tá m z a ta  tó lv tá u  ;«
•/ a.

Futibnk tiítgyközsóg tul;ij<l«niát k«*ju*z«« r é g i  k ó rh á z -  
é p ü lc t  . moly n putnoki 11>. sz. tkvhen 1s ;i. hr. szám 
alatt van ltd\ővo, !k»<MI koronában özeiméi inogállapimtt 
kikiáltási ár nudlett Futnok«m a kíí/sógházáná I 1909. 
ju n iu s  12-én «I. u. Ő «'»rak«»r nu*gt;r*tand « nyilvános 
sz«'d*oli árvomsen a l«»gt«d»!u*t ijgőrö \«*vőnek «*1 log adatni.

A z  á r v o rő s i hd tó ted ek  ;i h i va t a l om «'»rák a la t t  a 
k ő z. > ó g h á z á n á I u u * g t v  k  i n 11 n * t ő k .

K e l t  F u tn o k o n  1 ÍHVJ. m á j u s  l ő .

D a n t s e k  G y u la ,  L a c z k o v ic h  L a jo s .
l«*g vz«>. Kiró.

I f •

\ «an szon*nr>őin I». tudomására hozni a mól von
•r

tisztolt k«ízönsóirm*k. hog\ a rimaszoiuhati in. kir. állami 
mórtókhitolosit«» hivatal szőkholvón lovó

V

épület- és mülakatos műhelyemet
mindonnomii m é r le g e k ,  ős s ú ly o k  s z a k s z e rű  
k é s z íté s é re  ó> j a v í t á s á r a  b e re n d e z te m , m«*l\ 
ozólra szakavatott munkásokat alkaluuazok ős midudv»* 
met «az ezen munkálatokhoz szükséges gépek ős miísze 
rekkel bővitettem ki, miért is tisztelettel kérem, 
liogv minden e szakim v.ágó szükségletét régi jóhirü 
midielvembul beszerezni szíveskedjék és javításait ná 
kam eszk«“*z«'»ltesse. \ idéki megrendeléseknek a leg
rövidebb idő alatt pontosan teszek eleget.

99
Kitűnő tisztelettel: O z v . H lo z e k  Já n o s n é .

STOLCZ SÁN D O R
E P Ü L E T -  es G É P L A K A T O S  M Ű H E L Y E

R im a s z o m b a t .  L o s o n c z i- u tc z a  15. sz.
A St« lk«>vieh-fé|e ház mellett.'

| ^ _ J O E S  S Z O L I D  M U N K A !

M iio len K i  b iza lo m m a l fo rd u lh a t

Izsák Sándor
k á r p i t o s ,  d ís z ítő  és p a p la n o s
mesterhez líim.aszomh.at, Kohárv-ii. l!7. 
sz. alatt. Polgári ( «as*’»k«'»r kőzelébni .

E I u q I I q I h L  adudén «• >/akl»a \ág«'» munkát a leg 
L I VUllfllUW <*gv>z«‘iaild»t«»l a l«‘gdisz«*s«*hh kiv itelig.
J a v í t á s o k a t  és ju tá n  \ « » s í i  n «’•> poiit«>>,an 
á t a l a k í t á s o k a t  készít«*k.

Díványok készen kaphatók.
P Q I lh n n l  hH*gr«*ndelé<re a legrí*videlih idő alatt 
I dp lQ llUn készittetnek. úgyszintén b«»v«má>«»k is.
R o l c t t á k a  t  minden létező kivitelhmi készítek.

F ö ls z ó l ít á s r a azonnal meg\ek. kiván.atr.M*
vidékre is. 8 8

i Szives pártfogást kér fenti.

g y ó g y fu n l í i  Z e in p lé u v a r m e g y t  b en , T o k a j  - 
h e g y a l  já n ,  szél- és p o rm e n te s  e rd ő s  v ö lg y - 
In a t la n b a n  «237 m i t e r r e  a  te n g e r s z in  f e le t t .

Furdciúeiiy: május 20-tól szeptember 15-ig.
Vize kitűnő hatású gazdag vas- • tiiu-'üartahuauál lógva a 

női brt«*gsi*grklM*n. '•«i|»kínban. i«b‘gl»átitaliu.akban. bruma- 
tikit- ió kö>/.\»’uvi-  bántál inakban -/.« nv< •tőkm'-l. M»*b‘g 

káiltiir«|ők«'*n kixiil használhatók: i^zap. va-láj*. >»óturd«ők: ma-- 
'•agt*. izzasztó «ó Iii»b-gviz-gx «»gvnuól. Is ‘»-írv.»gvinó«lhoz min- 
«b ntVh* á^vánvxiz van készletben. Ki váló klimatiku- g\<‘-gv- 
11eI\ a h-gzőv/, i\ i <ó külünüsen malárikn- bajnkl»ati n\t «|ők 
r»ó/ór,-. I*»*sta- »ó t:h'ir»'»áll»»imí'*: E rd d b ó n y e .  fávirat-tk 
ft Irt"«»ln»n a»latnak át a íür»|őtrlt piv és telepról. I ‘t»-»tai kühl» - 
nn nyt k naponkint » g\sz* r -z-állittatnak ki a t-lej»r«‘ tó tfb  prül.

. I llnnrftiUH n ti h JH H Ltfi'n f iirt/nOi f'Os : / h‘. 1 sztafos
Ixuhntín l\ninh/in/i'inl. \ «u«l« gl< : V e g h  L . is / lo  S á r o s -
p a t .a k ró l,  a kinél kitűnő tó j utá i: \ t' t k • z-ó ,ó kifogást i la a
kbz»»lgálat leiliet«*!. Kült»n izra»*lita xt inh'gh*'».

N a>uti álloiná-: -zeiuélvvoiuitbuz » Erdőkénx *-1'iit «lő*~• •
inegáll«*»be|x ; gy«»rsx «»natln»/.: Üas/liszka-’l’o lox a “ állom á", a
honnan é> h»»vá hat*óágilag iuegálla|»itott -zállitá^i »lij nn-lhtt 
bérk«»«‘>i ktt/h k» »l»ó xan Im i eiuli zv«*.
A t'ür«|őt házilag vau kezelve. I im lől. iiá>t kívánatra küld a

.3— F Ü R D Ő I G A Z G A T Ó S Á G .

ö ;  ; r ‘ o o o r > r i o o d f i f v n o n t : m  o n o o o o o o r o r o ő o  f . í o r i o o  
C ------------------------------------------- --------------*------------------------------ «

Tisztelettel adom Ikiinasz«>mb.Mt város és v i
déke közönségének >zive> tml«nnásár;i, h«»g\ :i Lo-* •
s o n c z i- n tc z a  15. sz. a . házban helveztein <*l

épületlakatos- es gépjavító műhelyemet.
Ajánlkozom mindenféle épületlakatos munká 

nak elkészítésére, nend-iidömben bárminő géjniek 
a kijavítása és reiidbehoz«italár;t.

I gyanitt t'eliogadtatik azonnal egy erős. jól 
fejlett 13 14 é v e s  f in  t a n u ló n a k ,  valamint
eg\ f i a t a l  se g é d  ;i gépjíivitásh«»z, ki egyúttal 
a eséplési idény alatt, m in t  fü tő  le n n e  a l 
k a lm a z v a .

Szolgálatomat ;i n. «’*. közönségnek felajánlva, 
jóakaratu pártfogását kérve vagyok
3 *) kiváló tisztelettel

S to lc z  S á n d o r ,  épület és géplakatos.
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Hirdetmény.
A „ M isk o lc z i H ite lin tézet“ árú - és term ényraktáraiban  az ez idei

XVII. évi gyapjú vásár
IxTiiktniozássiil riívlickötv,. 1909. eVi jUUiUS ÓO 21-ik napján tarmtik.

lírszlrtas trl\ilátrositással szivrsni sZuliíaI;

A „Miskolczi Hitelintézet" részvénytársaság
igazgatósága.

U  tánnyomat nem díjaz tátik.
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Uituaszombat, l ‘J0ü. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában.


